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JAPIITAIRO PABLO
JOSANKINATZINIRI TIMOTEO

Withataantsi
1 Naakataki Pablo osankinatzimirori jiroka.

Jotyaantapirori Jesucristo ninatzi, tima iri
Pawa kowakaakinawori nokinkithatakotairo
ikajyaakaayitakairi, jañaakaayitai Cristo
Jesús. 2 Iiroka nosankinatzini Timoteo,
itzimi nokimitakaanta nitakotani notomi.
Onkamintha inishironkataimi Ashitairi Pawa
iijatzi Awinkathariti Jesucristo, onkamintha
jitakotimi, piñiiro pisaiki kamiitha.

Pikinkithatakotairi Cristo
3 Ari nokantapiintatya tsiniripaiti iijatzi kiti-

ijyirikinamanakoyitzimi, nopaasoonkitziri Pawa,
itzimi nantawaitainiri, nimatakotairi ikimiyitaka
nochariniiti tampatzikashiriri. 4 Aririka
noshirityaawo piraawaitakaranki, owanaa
nokowataiki napiitairo noñiimi, onkantantyaari
nonkimoshiriti. 5 Owanaa nokinkishiritakotzimi
tsika okanta poshiripirotantanakari. Tima iro
itanakawo pisawo Loida, ipoñaanaka pinaanati
Eunice. Niyotzi iijatzi ari pikimitanakari
iiroka. 6 Irootaki napiitantzimiri nonkantimi:
“Papiitairo powakiraatairo itasonkawintakimiri
Pawa notzimikapatziitotantakimirowanki
nako, pinkimitakaantairo joijaitziri paampari
intsiwakimataki”. 7 Tima Pawa tii ithaawashir-
itakaantzi. Apa ishintsishiritakaantzi,
jitakoshiritakaanta, jiñaakoshiritakaanta.
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8 Irootaki iiro pikaaniwintantawo
pinkinkithatakotairi Awinkathariti, ari
pinkimitainari naaka, iiro pikaaniwintakaana
jomontyaawintaitanari Pawa. Aña iriitaki
shintsishiritakaimini, pinkimitakotanakina
naaka, nokimaatsitakowintawo Kamiithari
Ñaantsi. 9 Irijatzi owawijaakoshiriyitairi Pawa,
iri iyoshiiyitairi atasorintsishiritantaari. Tii
aaka matashityaawoni apaniroini, aña iri
kowaintsi jantiro. Ari ikantaitatyaani pairani
Pawa ikowapiintaki inishironkayitai Cristo Jesús.
10 Irootaki jimatakiri iroñaaka, ikoñaatakiranki
Owawijaakotantaniri, Cristo Jesús. Iriitaki
matakirori joitsinampairo kaamanitaantsi,
jookapaintairoKamiithariÑaantsi, iro ayotantaari
ari onkantaitatyaani jañaakaayitai. 11 Irootaki
jowantakinari naaka Notyaantapiroriti, iri
otyaantakinari nonkinkithatakaanti, ipoña
niyotaayitairi iijatzi kaari nojyininkata.
12 Irootaki iroñaaka noñaashiwaitantawori,
tiimaita nokaaniwinta. Tima niyotzi naaka
itzimi noshiritaari, niyopirotsita otzimimotziri
ishintsinka onkantya iiro jowajyaantakaanawo
ikowakaakinari nantainiri irojatzi paata
kitiijyiriki impiyairika. 13 Ari pinkimitanaiyaari
iiroka, pimatakotinawo tsika okanta
pikimakina nokinkithayitaki, piyaatakairo
poshiritya. Itakotani powanti, tima iro
jantapiintanairi jashiyitaari Cristo Jesús. 14 Tima
inampishiritantakimi Tasorintsinkantsi, iri
tyaaryooshiritakaimini iiro powajyaantantawo
tyaaryoori ikowakaakimiri piyotaantiro.
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15 Pikimayitaki iiroka tsika okanta
jookawintawaitanakina Asia-jatzi. Jirikataki:
Figelo ipoña Hermógenes. 16 Iro kantzimaitacha
Onesíforo, owanaa jimitakotapiintakina irirori, tii
ikaaniwintakotana joojowiitakina. Antawoiti
nokowi inishironkatairi Pawa ikaatzi saika-
pankotziriri. 17 Tima iri kowakowatapaakinari
jariitaka Roma-ki, irojatzi jiñaantapaakinari.
18 Iri Awinkathariti nishironkataiyaarini paata
kitiijyiriki impiyairika. Tima piyotaiyini
iijatzi iiroka, owanaa jimitakotakina Onesíforo
nosaikantakari Efeso-ki.

2
Pinkimitakaantya iirokami jowayiriti

Jesucristo
1 Notomí, tima iri nishironkataimiri

Cristo Jesús, ontzimatyii pintontashiritai.
2 Tima pikimakina tsika okanta niyotaantaki
atziriitiki. Ontzimatyii piyoshiiyiti tsika
inkaati tyaaryooshiriri matanaironi jiyotaanairi
iijatzi pashini. 3 Aamaakowinta pinkantya
pinkimaatsitakowintanaiyaari Jesucristo.
Pinkimitakaantya iirokami jowayiriti.
4 Tima owayiritachari tii jiñiitziri jantanairo
antawairintsi jantayitapiintziri kitiijyiriki.
Aña ontzimatyii jitapaintyaawo ikantakiriri
ijiwariti. 5 Kantatsi iijatzi pinkimitakotyaari
ipinaitziri anaakotantatsiri ishiyaiyani. Tima
antawoiti jiñaashintsityaawo. Iro kantacha
jimatantyaawori janaakotanti ontzimatyii
jantiro jamitapiintaiyarini jiñaashintsitya.
Irooma inkowimi jamatawiyaatanti inkini
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janaakotantimi, iiro ipinaitziri. 6 Kantatsi
iijatzi pinkimitakotyaari pankiwairintzi.
Tima iriitaki itapiintawo jowayitawo okithoki
iwankiri. 7 Ontzimatyii pinkinkishiritakotiro
nokantayitakimiri. Tima iriitaki Awinkathariti
kimathatakaapirotaimironi maawoni.

8 Pinkinkishiritakotiri Jesucristo icharinitakari
David-ni. Tima añagai irirori ikamawitaka.
Irootaki jirokaKamiithariÑaantsinokinkithatako-
tairi. 9 Irootaki nokimaatsitakowintari
iroñaaka, noñaantawori joojowaitaitana
jomontyaitakina, ikimitakaantaitakina naakami
ashiryaantzinkari. Irooma iñaani Pawa iiro
jimataitziro joojoitiro. 10 Iro namawitantakawori
maawoni jiroka, okantakaantziro nitakotari
jiyoshiitairi Cristo Jesús jowawijaakoshiritairi
ñaayitaironi kantaitachari añaamintotsi, tima
owaniinka onkantya. 11 Jiroka tyaaryoori
ikantaitaki:
Aririka ankamakotakiri Cristo, ari antsi-

pataiyaari jañaakaayitai.
12 Aririka amawiwainitaki, ari ankaatairi

ampinkathariwintanti.
Irooma aririka ankantayiti: “Tii noñiiri”. Ari

inkimitaayitairi iijatzi aakaiti.
13 Tiirika añaawityaawo ankamaiwintyaari, ika-

maiwintai irirori. Tima ari jashi jowatziiro
irirori, tii ipashinitanitzi.

Pinkimityaari antawairyaantzi antakirori
kamiithari

14 Piyotaantairo jiroka. Pishintsithatan-
tiro ikowakaantapirotziri Pawa: Iiro
iñaanaminthatawakaashitawo ñaantsiyitatsiri kaari
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iroopirotatsini. Aña kantatsi onkantzimoniin-
takaiyaari kimironi. 15Ontzimatyii piñaashintsitya
potampatzikatanairo ñaantsi tyaaryoori, inkini
inkanti Pawa: “¡Kamiithataki pantakiri!” Pinkim-
itakotyaari antawairyaantzi kaari tzimatsini
oitya inkaaniwintakotyaari. 16 Powajyaantairo
iiroka iñaaniyiitari kaaripirori. Ari opoñaari
ithainkatasorintsitantaitzi. 17 Okimitakotawo
owawathatanta ampathaawaiti. Irootaki
awijyimotakiriri Himeneo ipoña Fileto.
18 Ikinakaashiwaitanakawo irirori jiyotaantziro
tyaaryoori, ikantaki: “Kaari tyaaryoori añaayitai
aririka ankamayitaki, aña ojyakaawontsi
inatzi, aritaki añaashirinkayitakai aakaiti
owanaa akimisantanairi Awinkathariti.” Tima
okaatzi jiyotaantawitakari jowajyaantakaakiri
ikaatzi ikimisantawitanaa. 19 Iro kantacha,
okimiwaitakawoPawa jowatzikatyiimi iroopirori
itzinkami, ari jiwitsikakimi ipanko. Ipoña
jontarikakotaki apiti osankinatachari kantatsiri:
“Jiyotziri Awinkathariti ikaatzi jashiyitari”.
Impoña: “Inkaati pairyaagairini Cristo,
ontzimatyii jowajyaantairo kaaripirotatsiri”.

20 Janta antawoitiki ipanko, kimiwaitaka
tzimayitatsimi owaniinkatachari kowitzipaini,
shipakiryaa okantayita nishironka jowayitziro.
Tzimayitatsi iijatzi kowitzi jiwitsikaitziro kipatsi-
naki, iijatzi inchatonaki kaari inishironkapirotzi.
21 Aririka ankitishiriyitanai, ari ankimitaiyaawo
kowitzi inishironkatziro ashitawori, ikowapiintzi
jowantayityaawo. Tasorintsishiri inkantakaanai
Pawa, aamaakowinta ankantya antayitainiri
kamiithayitatsiri. 22 Intaina powayitairo
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inintashiwaitari mainariiti, pinkimitakaantiro
pishiyapithatatyiiromi. Aña iro pinintapiintanaki
pinkamiithashiriyitai, oshiritani pinkantya,
itakotani powanti, kamiitha pisaikakaantayiti,
pintsipayitaiyaari kitishiriri pairyaayitairiri
Awinkathariti. 23Ontzimatyii powajyaantayitairo
piñaaniyitawo kaari opantawo, tima iro
opoñaantari ikisawakaantayiitari. 24 Irooma
aakaiti jompirayitai Pawa iiro okantzi amatiro
añaanaminthatawakaiya. Aña ontzimatyii
anishironkashiritanti, ayimaniinta ayotaantai,
tsinampashiri ankantya, 25 shipitashiri
ankantya ankaminaayitiri kisaniintairi,
aamaa ari impiyashiritakairi Pawa, ari
jiyotakotairo tyaaryoori. 26 Ari onkantya
inkimitakotantyaariri omathaatari iwirintsi,
tima kamaari ompiratakari, ishintsiwintziri
jantayitiniri ikowakaashitari irirori.

3
Tsika inkantaitya isaikayiitai paata iwiyaanta-

paatyaawoni kitiijyiri
1 Ontzimatyii piyoti, paata iwiyaantapaatyaa-

woni kitiijyiri antawoiti ompomirintsitzimoyitai.
2 Jiroka inkantayitya atziriiti: Apaniroini inishi-
ronkapirowaitya, impiyotashiwaityaari iiriikiti,
inkantakaapirowaitya, iiro ipinkathatantzi,
inkawiyantawaiti, piyatha inkantiri ashitariri,
iiro jiyotziro impaasoonkitanti, thainkata-
sorintsitaniri jinatyi, 3 iiro jitakoniintanta,
iiro ikowanitzi impiyakotanti, thiiyakotani
inkantya, iiro jomaantakaawo inintashiyitari,
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owatsinaantaniri jinatyi, owanaa inkisani-
intiro kamiithayitatsiri, 4 pithokashitaniri
jinatyi, iiro jiñaakonita, asagaawintawaitani
jinatyi, iro inintapirotiri ikowashiyitari
anaanakiro ikowakaawitariri Pawa, 5 ari
inkimiwaityaarimi pinkathatasorintsitaniri,
ithainki otzimimotziri Pawa ishintsinka.
Iiro pitsipayitari iiroka. 6 Ari jimatakiro
jirikaiti isaikapankotanti, jamatawiyitakiro
tsinaniiti shipitashiriri, ikinkishiritakaayitawo
antawoiti okaaripiroshiritaki, ontzimatyii
awintaiyaari jirikaiti, irojatzi ompoñaantyaari
ayimawaitanakiro onintashiriwaitziri iroori.
7 Irootaki aminaminatapiintantyaari iyopiroti,
iro kantzimaitacha tii iyopirotakotzimaitawo
okaatzi iroopirotatsiri. 8 Iro jimatakiri pairani
Janes itsipatakari Jambres, tii inimotziri
jantakiri Moisés, ari ikimitakari jirika atziriiti
amatawitantaniri, tii inimoshiritziri okaatzi
iroopirotatsiri. Kaaripiroshiriri jinayitzi,
jaminaashiwaitaka okaatzi ikimisantayiwitari.*
9 Iiromaita jimatziro, ari jiyoyiitairi aminaashi-
waita okaatzi jantziri, ari inkimitakotaiyaari
owakiraa akinkithatakotakiri.

10 Irooma iiroka, pinkimitina naaka, okaatzi
niyotaantziri, tsika nokinakairo, oita nokowiri,
oita noshiritari, namatsinkawintanta, itakotani
nokantantzi, kinatani ninatzi, 11 owatsinaari
ninaki, ikimaatsitakaawaitaitakina, okimita
* 3:8 Ikinkishiritakoitziri Janes ipoña Jambres jyiripiyaari ji-
naiyini, Egipto-jatzi jinatzi. Tima pairani Moisés jaantaariri Is-
rael-mirinkaiti, jirika jyiripiyaariiti ikimitakotariMoisés, jiraantsi-
takairo jiñaa, ikoñaatakaayitaki iijatzi ojyiki majyiro.
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awijyimotakinari Antioquía-ki, Iconio-ki, Listra-
ki. Tima ojyiki ikimaatsitakaawiitakina,
iro kantacha jowawijaakowintapiintakina
Awinkathariti. 12 Ari onkantya, jowatsinayiitairi
maawoni jashiyitaari Cristo Jesús kowanaatsiri
impinkathatasorintsitaniti. 13 Iriima kaaripirori
atziriiti amatawitantaniri iikiro jimapirotatyiiya,
jashiminthatyaawo jamatawitantapiinti,
jimaitsityaari irirori jamatawitaitiri. 14 Iro
kantacha iiroka, kiso powiro okaatzi piyotakiri,
otzimi pawintaanaari. Tima piyotzi iita
yotaakimirori. 15 Tima pitanakawo iinta
piryaanitanaki piyotakotairo Tasorintsitatsiri
Osankinarintsi. Ari piyotairi aritaki pawi-
jakoshiritai aririka pawintagaiyaari Cristo Jesús.
16 Tima maawoni Osankinarintsipirori, iri Pawa
tasonkashiryaantakirori josankinaitantakawori.
Iro jiyotaayiitantari, iro ishintsithayiitantari
inkaminaantaiti, iro jotampatzikayiitantari, iro
iñaantayiitantari inkini inkamiithashiriyiiti. 17 Ari
jiñiiro ikaatzi jashitaari Pawa jiyopiroshiritairo
jantayitairo maawoni kamiithari.

4
Pikinkithatakotairo ñaantsi

1 Jiroka noshintsithatimiri pantiro.
Jiyotzi Pawa nokantzimiri, jiyotsitawo
iijatzi Awinkathariti Jesucristo, intzimi
iyakawintairini maawoni añaayitatsiri, ikaatzi
kamayitaintsiri iijatzi. Tima irootaintsi inkoñaatai
ipinkatharitapai. 2 Pinkimi nonkantimi:
Okowitya piwitsitya inkini pikinkithatakotairo
jiñaani, tii apa pikinkithatakotairo aririka
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onkamiithatzimotimi, aña ontzimatyii pimatiro
iijatzi aririka pinkowiinkatakoti. Aririka
piyotaanti, ontzimatyii potampatzikatanti,
shintsitha pinkaminaanti, piñaashintsithatanti, ñaa
pithaatyaawintzirokari aririka pimayitanairo
jiroka. 3 Tima paata, iiro ikowaitai inkimisan-
taitiro tampatzikari okaatzi piyotaantayitziri
iroñaaka, aña impiyotapaatya pashini yotairini,
ari jaminaashiwaityaari inkantayiti: “Ari,
kamiithataki jantayiitiro jinintashiyiitari”. 4 Iro
ompoñaantyaari impiyashiyiitiro inkimisantairo
ikinkithatashiyiitari, jowajyaantanakiro
ikimisantziro iroopirotatsiri. 5 Irooma
iiroka, ñaakotani pinkantya, pamawitanairo
awijyimotimini pintzimpookayitiro Kamiithari
Ñaantsi, ontzimatyii pimonkaatiro maawoni
onkaati pantanainiriri Awinkathariti.

6 Tima naaka, kimitaka irootaintsi nom-
piyakotya, ari nonkimitakotyaawo isakoitapi-
intziro imiriitari aririka intagaitiniri Pawa,
aritaki sakotzimataka imiriitari. 7 Tyaaryooshiri
nokantapiintaka, okimiwaitakawo nimatakiro
antawoiti nomankiyapiintatya. Okimiwaitakawo
iijatzi aritaki nimatakiro nanaantzi nariitya janta
tsika iwiyaa noshiyi. 8 Irootaki okimitantakawori
iri Awinkathariti owayitakironi amathairintsi
impayitairiri inkaati tampatzikashiriri. Tima
Tampatzikashiri jinatzi irirori Awinkathariti, iri
yotantapaatsini imapirorika ikamiithashiriitzi,
aripaiti impainawo nashi naaka. Tii apaniroini
naaka, ari inkimitaayitairi iijatzi inkaati kaari
samaniintachani joyaakoniintziri impiyi.
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Apaniroini ikantaitziri Timoteo
9 Nokowapirotataiki paminaminatiro

tsika pinkantya pimpokantyaari nosaikira
naaka. 10 Tima jookawintanakina Demas,
aña okaimashiritairi irirori isaawijato.
Jataki janta Tesalónica-ki. Iriima Crescente
ikinakiro Galacia-ki. Ari ikimitakari Tito
ikinaki Dalmacia-ki. 11 Apaniroini Lucas
saikanaintsi itsipatana jaka. Irootaki
nokowantari pimpoki iiroka pintsipatatyaari
Marcos, aritaki jimatakiro irirori jimitakotina.
12 Tima notyaantakiri Tíquico janta Efeso-ki.
13 Aririka pimpokanaki iiroka, pamainawo
nowiwiryaakominto nookanakiriranki Troas-
ki osaiki ipankoki Carpo. Nokowi pamainawo
iijatzi maawoni nosankinayitani saikatsiri
janta. 14 Jirikaranki Alejandro, ashiropakori
oñaashirinkapiintakinari, jowasankitaatyiiri
Awinkathariti. 15 Irijatzi paamaakowintya iiroka,
tima tii inimotziri okaatzi nokinkithatakoyitakiri
owanaa ikisawintakinawo. 16 Tima
owakiraa jaayiitakinaranki naaka isaiki
pinkatharintsi nonkinkithatakotakiro okaatzi
ikantakoitakinari, tikaatsi tsipatanatyaanani,
ithonka ishiyapithatanakina. Iro kantacha, tii
nonintziro naaka jowasankitaawintaitiri jiroka.
17 Aña itsipashiritakina Nowinkathariti, iriitaki
ñaapiroshiritakaakinari. Iro nimatantakawori
nokinkithatakairi maawoni, ari okanta
ikimathatantakinari iijatzi kaari ajyininkata.
Irootaki kaari jowankaitantana kajyikarimooki
joyaana. 18 Iriitaki Awinkathariti kimpoy-
aawintakinari kaari jowashironkaitantana,
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iikiro niyaatakaatyiiro irojatzi nariitantaiyaari
ipinkathariwintantzi Inkitijatzi. Ari jashi
jowaitatyiiro irirori impinkathayiitairi. Ari
onkantyaari.

Iwiyaantapaakawori itasonkawintantaitzi
ipoñawithataantsi

19 Nokowi piwithatyaanari Prisca ipoña
Aquila, ari pinkimitaakiri Onesíforo, iijatzi
ikaatzi saikapankotziriri. 20 Iriima Erasto,
ari isaikapaaki irirori Corinto-ki. Ipoña
Trófimo, naaka ookanakiriri Mileto-ki,
jimantsiyawaitapaakitzi. 21 Ontzimatyii
pinthaatyaati pariitantyaari nosaiki naaka tikira
otyaawontsitanaita. maawoni akantayitairi
jaka “iyikiiti”, jiwithataiyimini. Jirika ikaatzi
withatzimiri: Eubulo, Pudente, Lino, opoña
Claudia.

22Nokowaki inampishiritantimi Awinkathariti
Jesucristo, inishironka jowayitaimi. Ari
onkantyaari.
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